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ABSTRACT 

In the Internal text of Eighth volume book of sangam age literature. That is one book 
name is kaliththokai. It refers to poetic expressions in human life, five lands were 
accepting facts, Book says the arts, Grammar of Kalippa, it is one of the lyric Method. 
Literature is the expression of the biographical fantasies and ideologies of earlier 
human beings. There is a great deal of literature from the time the world appeared until 
today. Among them, Kalithokai is one of the Eighteen Greater Texts on Sangam 
literature. The song and the amount are its contents. Literacy Historical evidence of the 
kaliththokai. It says Ravana, God shiva about information and Literacy appears 
Dictionary word findings these are all show in the article. 
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முன்னுரை 

காலத்றதயும் ோழ்க்றகறயயும் பிரதிபலித்துக் காட்டும் காலக் கண்ணாடி இலக்கியமாகும். 
முந்றதய மனிதர்களின் ோழ்ேியல் கற்பறனகவளாடும் கருத்தியவலாடும் வேளிப்படுேது 
இலக்கியமாகும். உலகம் வதான்ைிய காலம் முதல் இன்றுேறர ஏராளமான இலக்கியங்கள் உள்ளன. 
அேற்ைில் சங்க இலக்கிய ேறகறமறயச் வசர்ந்த பதிவனண் வமற்கணக்கு நூல்களுள் ஒன்று 
கலித்வதாறகயாகும். பாட்டும், வதாறகயும் இதன் உள்ளடக்கங்களாகும். மனிதர்களின் ோழ்க்றகறய 
அகம், புைம் என இரண்டு ேறகயாகப் பிரிப்பர். அேற்ைில் அகம் சார்ந்தது கலித்வதாறகயாகும். வதாறக 
என்ைால் வதாகுப்பு என்று வபாருளாகும். வதால்காப்பிய இலக்கண ேிதிப்படி கலிப்பாோல் 
அகத்திறணறயப் பாடும் ஒவர எட்டுத்வதாறக நூல் கலித்வதாறக மட்டுவம. ேிருத்தப்பா (ஆசிரியப்பா) 
ேளர்ந்த பிைகு கலிப்பா வபாற்ைப்படேில்றல என்பார் மு. ேரதராசனார். கற்ைைிந்தார் ஏத்தும் கலி, 
கல்ேி ேலார் கண்ட கலி என்னும் சிைப்பிற்கு உரியது. கலித்வதாறகயின் வபருறமறய ‘நனி ஆர்ேம் 
வபாங்கும் கலி இன்பப் வபாருள்’ என்று பழம் பாடல் குைிப்பிட்டுள்ளது. கலித்வதாறகயின் முதல் 
பாடல் கடவுள் ோழ்த்தாக அறமந்துள்ளது. அடிவயல்றல 11 அடிச் சிறுறமயும் 80 அடிப் வபருறமயும் 
வகாண்டதாகும். நல்லந்துேனார் என்பேவர வதாகுத்துள்ளார். கலித்வதாறகயின் பாடல்கள் ஓரங்க 
நாடகம் வபான்ை அறமப்பிறனக் வகாண்டுள்ளது. திறணக்கு ஒரு புலேர் ேதீம் பாடும் அறமப்பு 
முறைறயக் வகாண்டுள்ளது. அகத்திறணகளில் ஐேறக நிலங்களான குைிஞ்சி, முல்றல, மருதம், 
வநய்தல், பாறல ஆகியறே அடங்கும். கலித்வதாறக என்ைால் கலிப்பாடல்களின் வதாகுப்பு எனலாம். 
கலித்வதாறக 150 பாடல்கறளக் வகாண்டது. கலித்வதாறகயின் நூல் முழுறமக்கும் நச்சினார்க்கினியர் 
உறர எழுதியுள்ளார். கலித்வதாறகயின் ஒவ்வோரு பாடலின் கீழும் அவ்ேப்பாடலுக்குக்குரிய கூற்று, 
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ேிளக்கம் பற்ைிய பறழய குைிப்புகள் உள்ளன. மற்ை வதாறக நூல்கள் அன்பின் ஐந்திறணறய 
மட்டுவம பாடுகின்ைன. அன்பின் ஐந்திறணயுடன் றகக்கிறளறயயும், வபருந்திறணறயயும் காட்டுேது 
கலித்வதாறக மட்டுவம. பல ேழக்குச் வசாற்கறளயும் இதில் காணலாம். கலித்வதாறகயின் எந்தப் 
பாடறலப் படிக்கும் வபாதும் ஓர் உயர்ந்த ஓரங்க நாடகத்றதச் சுறேத்த உணர்றேப் வபறுேது 
உண்றம. ஓறச இனிறம, தரவு, தாழிறச, தனிச்வசால், சுரிதகம் என்ை சிைப்பான அறமப்றபயும் 
வகாண்ட கலிப்பாக்களின் வதாகுப்பாகத் திகழ்கிைது. எட்டுத்வதாறக நூல்களுள் ஆைாேதாக இடம் 
பிடிப்பது கலித்வதாறகயாகும் (Backiyameri, 2009). 

 
 ிகையும் கலித்த ொககயும் 

குைிஞ்சிக் கலிறயப் படிக்கும் வபாது தறலேன், தறலேி, காதல், திறணப்புனம் வசல்கின்ை 
இன்பம், மறல, மரங்கள், அருேி, சுறன ஆகியறே பாடல்களில் நயத்துடன் வதான்றுகின்ைன. மறல 
நாட்டிவல இருக்கின்ை நிறனறே உண்டாக்கக் கூடியதாகும். குைிஞ்சி நிலத்தின் உரிப்வபாருள் புணர்தல். 
புணர்தல் நிமித்தத்றத அடிப்பறடயாகக் வகாண்டு பாடல்கள் அறமயப் வபற்றுள்ளன.  முல்றலக் 
கலிறயப் படிக்கும்வபாது ஆயர் குல மக்களின் ோழ்க்றகறயச் சித்தரிக்கிைது. ஏறு தழுவுதல் 
நிகழ்ச்சிறயக் காணும் வபாது ஆண்மகன்கள் கட்டிளம் காறளகளாக மாறுேறதயும், வபண்கள் ஆண்கள் 
ேரீம் கண்டு மகிழ்ேறதயும் காண முடிகிைது. முல்லத் திறணக்கான உரிப்வபாருள் இருத்தல், 
காத்திருத்தல் நிமித்தத்றத வேளிப்படுத்துகிைது. மருதக் கலிறயக் காணும்வபாது நிலேளம், நீர் ேளம் 
வசைிந்த மக்களின் ோழ்க்றகறயக் காட்டுகிைது. இயற்றகயின் மணம் ேசீும் அழறகயும் 
ேயல்கறளயும் படம் பிடித்துக் காட்டுகிைது. மருதத் திறண ஊடல் நிமித்தத்றதக் காட்டுகிைது. 
வநய்தல் கலிறயக் காணும்வபாது கடற்கறரப் பட்டினங்கள் கண்முன்வன காட்சி அளிக்கின்ைன. 
காதலறனப் பிரிந்து ஏங்கும் காதலியுடன் நாமும் ஏங்கும் உள்ளப் பாங்றகக் வகாடுக்கிைது. வநய்தல் 
நிலத்திற்கான இரங்கல் அதாேது மனமிரங்கும் காண்றப வேளிப்படுத்துகிைது. உறடந்த உள்ளங்களின் 
ஓலம் வகட்டும் பயணிக்கும் ஓடங்களின் ஓறசகறளக் வகட்டும் காற்வைாடு நம் அகத்திற்குள்வள 
எதிவராலிறய ேசீச் வசய்கிைது. பாறலத் திறணறயப் படிக்கும் வபாது வநஞ்சு பதறுகிைது. திறணக்கான 
ேழிப்பறைறயக் கண்டும் பிரிறே நிறனத்தும் மனம் அஞ்சுகிைது. பாறலத் திறணயில் 
பயணிக்றகயில் தாகத்றதத் தீர்க்க முடியாமல் நா ேைண்டு வபாேதும், கால்கள் சுடுேதும் வபான்ை 
சூழ்நிறலகறளக் காட்டுகிைது. கலித்வதாறக தமிழ்ச் சமுதாயத்தின் ோழ்க்றக, இயற்றக ேளம், மனித 
உள்ளத்தின் உணர்ச்சி, வநகிழ்ச்சி ஆகியேற்றைக் காண்கிவைாம். 

 
கலித்த ொகக கொட்டும் ககலகள் 

கலித்வதாறகயின் கடவுள் ோழ்த்துப் பாடலில் வகாடுவகாட்டி என்னும் கூத்திறன ஆடும் 
இறைேன் எனக்குைிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இது சிே வபருமான் ஆடக்கூடிய கூத்தாகும். பறை ேறகறயச் 
சார்ந்ததாகும்.  சிலப்பதிகாரத்தில் மாதேி ஆடிய பதிவனாரு ேறக ஆடல்களுள் வகாடுவகாட்டியும் 
ஒன்ைாகும். வகாடுவகாட்டி என்ை வபயரில் இறசக் கருேியும் உள்ளது. சிே வபருமானுக்கு எட்டு 
றககள் என்றும், ஒரு றகயில் துடிறயயும், இரண்டு றகயில் வதாளில் மாட்டியுள்ள முழறேயும் 
முழக்கிக் வகாண்டு பல்வேறு உருேங்கறளக் காட்டி அேன் நடனம் ஆடுேதாக ஒரு கற்பறன. இந்தக் 
கற்பறனறய ேிளக்கும் ஆட்டம் ‘வகாடுவகாட்டி’ என்று சிேபுராணங்கள் கூறுகின்ைன. சிேவபருமான் 
திரிபுரத்றத எரித்துச் சாம்பலாக்கிய பின்னர், வதர்ப்பாகனாக இருந்த நான்முகன் காணும்படி ஆடியது. 
இப்பாண்டரங்கம் என்னும் கூத்து (சிேவபருமான், வகாடுவகாட்டி என்னும் கூத்றதயாடியது. திரிபுரம் 
தீப்பிடித்து எரிந்து வகாண்டிருக்கும் வபாது, இப்பாண்டரங்கக் கூத்து, அது எரிந்து சாம்பலான பிைகு 
ஆடியது)” (Mayilai seeni venkidasamy, 2019). 

வதர்முன் நின்ை திறசமுகன் காணப் 

பாரதியாடிய ேியன் பாண்டரங்கமும்” 
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என்பது சிலப்பதிகாரம் (Manikkavasakan, 2010). ோவனாராகிய வதரில் நான்மறைக் கடும்பரி பூட்டி 
வநடும் புைம் மறைத்து ோர்துகில் முடித்துக் கூர்முடித்துத் வதர் முன் நின்ை திறசமுகன் காணும்படி 
பாரதி ேடிோய இறைேன் வேண்ணறீ்றைஅணிந்தாடிய பாண்டரங்கக் கூத்து என்பது அடியார்க்கு 
நல்லார் சிலப்பதிகார உறர. இந்தக் கூத்தில் தூக்கு என்றும் தாள உறுப்பு சிைப்பாக இருக்கும் என்று 
கலித்வதாறகச் வசய்யுள் கூறுகிைது. 

“மண்டமர் பலகடந்து மதுறகயால் தீைணிந்து 

பண்டரங்கம் ஆடுங்கால் பறணவயழில் அறணவமன்வைாள் 

ேண்டாற்றும் கூந்தலாள் ேளர்த்துக்கு தருோவளா’என்கிைது. கலித்வதாறகப் பாடல். (1ஆேது 
பாடல் 8,9,10 ஆேது ேரிகள்). 

பாண்டரங்கக் கூத்து ஆறு உறுப்புகறள உறடயது. பாண்டு என்ைால் வேண்றம. பாண்டுரங்கன் 
என்ைால் வேண்ணிைக் கூத்தன். சிேவபருமான் இவ்ோைாக அறழக்கப்படுகிைார். பறடத்தல், காத்தல், 
அழித்தல் ஆகிய முத்வதாழில்கறள வமற்வகாள்ளும் கறலஞன் சிேவபருமான். பாணி, தூக்கு, சீர் 
இம்மூன்றும் தாளம் பற்ைியன. தாளம் இல்லாமல் கூத்து நிகழாது. தாளத்றத ேழங்குபேள் 
உறமயேள் என அறழக்கப்படும் பார்ேதி வதேி. பாண்டரங்கம் என்ைால் சிேன் திரிபுரக் கூத்து என்று 
தமிழ் அகராதி கூறுகிைது. 

 
கலிப்பொவின் தபொது இலக்கைம் 

துள்ளல் ஓறச வபற்று ேரும். நிறர முதலாகிய வேண்பா உரிச்சீர் (புளிமாங்காய், 
கருேிளங்காய்) மிகுதியாக ேரும். வநர் ஈற்று இயற்சீர் (வதமா, புளிமா) என்ை இரண்டு சீரும் ேராது. 
கலித்தறளயும் பிைதறளயும் ேரும். தரவு, தாழிறச என்ை முதன்றம உறுப்புகறளப் வபற்று ேரும் 
அராகம், அம்வபாதரங்கம், தனிச் வசால், சுரிதகம் என்ை துறண உறுப்புகறளயும் வபற்று ேரும். 
வேண்பா நறட வபான்ைது கலிப்பா ஆகும். தரவுக்கு எருத்தம் என்ை வபயரும் உண்டு. தாழிறசக்கு 
இறடநிறலப் பாட்டு என்ை வபயரும் உண்டு. தனிச்வசால்லுக்குக் கூன், தனிறல, ேிட்டிறச என்ை 
வபயர்களும் உண்டு. கரிதகத்திற்கு அடக்கியல், ோரம், றேப்பு, வபாக்கியல், சுழியம் என்ை வபயர்களும் 
உண்டு. அம்வபாதரங்கத்திற்கு அறசயடி, பிரிந்திறசக்குைள், வசாற்சீரடி, எண் வபான்ை வபயர்களும் 
உண்டு. அராகத்திற்கு அடுக்கியல், முடுகியல், ேண்ணகம் என்ை வேறு வபயர்களும் உண்டு. தரேின் 
அடி எண்ணிக்றகறய ேிடத் தாழிறசயின் அடி எண்ணிக்றகக் குறைோக ேர வேண்டும். கரிதகம் 
ஆசிரியப்பாோவலா அல்லது வேண்பாவோவலா அறமயும் (Rajendhiran, 2016). 

 
கலித்த ொககயில் இரொவைன் 

கங்றகறயத் தறலயில் வகாண்டேன் சிே வபருமான். அதனால் அேனது சறட ஈரமாயிற்று. 
சிே வபருமான் கயிறல மறலயில் உறமயாள் பார்ேதி வதேிவயாடு இமயத்தில் பிைந்த மூங்கிலால் 
ேறளக்கப் வபற்ை ேில்வலந்தி அமர்ந்திருந்தவபாது பத்து தறல வகாண்ட அரக்கர் வகான் இராேணன் 
கயிறல மறலறயப் வபயர்த்து எடுக்க ேந்தான். ேரீ ேறள வபாலிந்த றககறளக் வகாண்டு அம்மறல 
அடியிவல வகாடுத்துப் வபயர்க்க முயன்ைான் முடியேில்றல. இதன் பாடல்  

“இறமய ேில் ோங்கிய ஈர்ஞ்சறட அந்தணன் 

உறமயமர்ந்து உயர்மறல இருந்தனனக 

ஐயிரு தறலயின் அரக்கர் வகாமான் 

வதாடிப்புலி தடக்றகயின் கீழ்ப் புகுத்து, அம்மறல 

எடுக்கல் வசல்லாது உழப்பேன் வபால” 
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கலித்வதாறக வசய்தி திருஞான சம்பந்தர் வதோரத்தில் திருஐயாறு வமகராகக் குைிஞ்சி என்ை 
தறலப்பில் இடம் வபற்றுள்ளது (Saminatha Iyer, 2009). 

“அஞ்சாவத கயிலாய மறலவயடுத்த 

அரக்கர்வகான் தறலகள் பத்தும் 

மஞ்சு ஆடு வதாள், வநரிய 

அடர்த்து, அேனுக்கு அருள் புரிந்த றமந்தர்“  

இராேணறனப் பற்ைிய வசய்திகறளக் கலித்வதாறக கூறுகிைது (Sivagnanam sollarasu, 2009). 
அேனுக்குச் சிேவபருமான் அருள் புரிந்தார். எனவே இலங்றக என்ை நகரம் இருந்ததும் இராேணன் 
ோழ்ந்ததும் உண்றம என்பதற்கு இது சான்ைாக அறமந்துள்ளது. 

 
கலித்த ொககயின் பொடல் சிறப்புகள் 

கலித்வதாறக இலக்கிய நூலில் வதாழி கூற்றுகள் வதாழி அைத்வதாடு நின்ைறம தறலேிக்குக் 
கூைி, தாங்கள் ஆடும் குரறேயுள் வகாண்டுநிறல பாட, அேறள வேண்டுதலாய் அறமந்துள்ளது. 
கலித்வதாறகயில் வதாழி கூற்று, தறலேி கூற்று, வசேிலி கூற்றும், முக்வகால் பகேர் மாற்ைமும், 
தறலேியின் மறுவமாழி, மீண்டும் வதாழி உறரத்தல், பாடுவோம் என்ை வதாழிறய வநாக்கித் தறலேி 
உடன்பட்டுக் கூறுதல், வதாழியின் மறுவமாழி, தறலேி இயற்படப் பாடாறமயின் வதாழி பாடுதல், 
தறலேி இயற்பழித்துப் பாடுதல், வதாழி இயற்பட வமாழிதல், தறலேன் ேறரவோடு புகுந்தறமறயத் 
வதாழி தறலேிக்கு அைிேித்தல், ேள்றளப் பாட்டு பாட, தறலேிறயத் வதாழி அறழத்தல், தறலேி, 
வதாழி பண்புகள், தந்றத ேறரவு உடம்பட்டறமறயத் தறலேிக்குத் வதாழி அைிேித்தல், ேள்றளப் 
பாட்டுப் பாடத் வதாழி அறழக்க, தறலேி இறசதல், வதாழி இயற்பழித்தல், தறலேி 
இயற்படவமாழிதல், வதாழியின் பாடல், தறலேியப் பாடுமாறு வதாழி வேண்டுதல்,  தறலேன் கூற்று, 
தறலேன் ேருறக கண்டு, வதாழி தறலேிறய வநாக்கிக் கூறுதல், தறலேன் எதிர் வசன்று,அேறன 
வநாக்கித் வதாழி ேினாவுதல், அன்றனவயா? என, அைியாதாள் வபான்று, தறலேனுக்குத் வதாழி கூைி, 
அேன் நீங்கிய பின்னர், தறலேிவயாடு உலாவுதல், வதாழி தறலேிறய வநாக்கிக் குறை நயப்பித்தல், 
தறலேனும், தறலேியும் உைழ்ந்து கூறுதல், தறலேன் பதிலும், தறலேி வேட்றகயும் மறுத்து 
உறரத்தலும், மகளிறர ேலிதிற் புணர்திற் புணர்தலும் அைனூல் ேழக்கு என, தறலேன் வமாழிதல், 
புணர்ச்சிக்கு உடன்பட்டு, தறலேி வநஞ்வசாடு கூறுதல், தறலேி ஆக! என உடன்பட்டுக் கூை, 
தறலேன் உறரத்தல், காமக்கிழத்தி கூற்று, புதல்ேறன வநாக்கித் தறலேி கூறுதல், வதாழிறய 
வநாக்கித் தறலேி கூைிய வசய்தி, தறலேன் வகட்ப, வதாழிறய வநாக்கித் தறலேி உறரத்தல், தறலேி 
தன் புதல்ேனுடன் வசன்ை வதாழி நீட்டித்து ேந்தறம பற்ைி ேினாவுதல், தறலேி தன் புதல்ேறனக் 
கடிந்தும், அப்வபாழுது அங்கு ேந்த தறலேவனாடு புலந்தும் கூறுதல், தறலேி வதாழிறய ேினாவுதல், 
வதாழி கூைிய வசய்தி உணர்ந்து, தறலேி வநஞ்வசாடு கிளத்தல், தறலேி புதல்ேவனாடு புலந்து 
உறரத்தல், தறலேி தன் வநஞ்சு அழிந்து கூறுதல், பின்வன மறைய நின்ை தறலேறனத் தறலேி 
கண்டறம, தறலேன் உறரயும், அப்வபாது தறலேன் மார்பில் பாய்ந்த புதல்ேன் வசயல் கண்டு, 
தறலேி உறரத்தலும், தறலேி வநஞ்வசாடு கூறுதல், தறலேி ஊடல் தீர்தல், ‘முற்றும் வகட்டு வேகுள்
’என்ை தறலேனுக்குத் தறலேி ‘உறர’என்ன அேன் உறரத்தல், தறலேியின் புலேி, தறலேன் 
கூற்றும் தறலேியின் மாற்ைமும், குைளும் கூனும் உைழ்ந்து கூைல், குைளன் கூனி ஆகிய 
பாத்திரங்கறளக் வகாண்டுள்ளது. கூனி குைளறன இகழ்ந்து வசல்லுதலும், அேள் வசலவு வநாக்கிக் 
குைளன் தன் வநஞ்சிற்கு உறரத்தலும்,’காமனார் நடக்கும் நறடகாண்’ என்ை கூனியின் முன் குைளன் 
நடந்து காட்டுதல், குைளனின் சூளுறர, கூனி குைளறன ேிரும்பி வமாழிதல், ‘அருள்’ என்ை 
தறலேனுக்குத் தறலேி, தறலேி, ‘யாங்குச் வசன்று ேந்தாய்’ என, தறலேன் உறரத்த பதில், 
றேறயப் புதுப்புனலின் சிைப்பு, சான்வைார் கூற்று, வதாழி தறலேனுக்கு ஏறு தழுவுதறலச் சுட்டிக் 
காட்டுதல் அது கண்டு தறலேி வகாண்ட அச்சம் வபாக்க, வதாழி நல் நிமித்தம் கண்டு கூறுதல், 
தறலேன் ஏறு தழுேினறம கண்ட சுற்ைத்தார் கூற்று, சுற்ைத்தார்க்குத் தறலேன் வசய்தி வசால்லி 
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அனுப்ப, அேர் ஏறு தழுவும் ேிழாேிற்குப் பறை அறைக! எனல், கண்ட சுற்ைத்தார் கூற்று, வபாதுேர் 
ஏறு தழுவுதல், வதாழி தறலேிக்குக் காட்டல்,’குரறே ஆடுவோருடன் கூடி, ஆடிப்பாடித் வதய்ேம் 
பரவுவோம்’ எனத் வதாழி தறலேிறய அறழத்தல், தறலேிறயயும் ஆயத்றதயும் தன்னுடன் பாடத் 
வதாழி அறழத்தல், ஏறு தழுேியாற்றைத் வதாழி தறலேிக்குக் காட்டிக் கூறுதல், வதாழி தன் 
வநஞ்வசாடு தறலேி ேிரும்பக் கூைியது. தறலேிறய வநாக்கித் வதாழி கூறுதல், காதலருடன் 
ஆய்ச்சியர் குரறே ஆடுதல், ஏறு வகாடல், குரறே ஆடுதல், அகப்புைத் தறலேன் தறலேியர் கூற்று,’
வபாகாமல் உன்றன ேிலக்கிவனன்’ என்ை தறலேனுக்குத் தறலேி உறரத்தது. ேிறனேல பாங்கின் 
தறலேன் கூற்று, ேிறனேல பாங்கின் தறலேன் தறலேியர் கூற்று, எம்றம எளியமாக் 
கருதிறனவயா? என்ை தறலேிறய வநாக்கித் தறலேன் உறரத்தல், ‘என்றன முயங்கு’ என்ை 
தறலேறன வநாக்கித் தறலேி உறரத்தல் றகயில் உள்ளது யாது? எனத் தறலேிறயத் தறலேன் 
ேினாவுதல், தறலேியின் ேிறடயும் தறலேன் ேினாவும், கண்டார் கூற்று, ோயில்கள் கூற்று, 
தறலேன் கூற்றும் கண்வடார் கூற்றும், கண்வடார் கூற்றும் தறலேி கூற்றும், தறலேியின் ேருத்த 
மிகுதி கண்வடார் கூற்று ஆகிய தறலப்புகளில் கலித்வதாறக பாடல்களின் ோயிலாகக் கருத்துக்கள் 
இயம்புகின்ைன. 

 
கலித்த ொககயில் அகரொ ி தசொற்கள் 

கலித்வதாறகயில் வேட்றக என்ை வசால்லுக்கு ேிருப்பம், பற்றுள்ளம் என்று வபாருள்படுகிைது. 
ேள்றள என்ை வசால்லுக்கு வநற்குத்தும் பாட்டு என்று வபாருள்படுகிைது. ேள்றள என்பது ஒரு ேறக 
வகாடிறயயும் குைிக்கிைது, ஆயிறழ என்ைால் வபண், வதரிந்வதடுத்த அணிகறள உறடயேள் என்று 
வபாருள்படுகிைது. உைழ்தல் என்ைால் வபருக்குதல், ஒத்தல், எதிராதல், மிகுதல், வசைிதல், ேிகற்பித்தல், 
ேறீண நரம்பு, வதைித்தல் ஆகியேற்றைக் குைிக்கிைது. ேறரவு என்ை வசால்லுக்கு எல்றல, திருமணம், 
நீக்கம் ஆகிய வபாருள்கள் உள்ளன. உடன்பாடு என்ை வசால் இறசதறலக் குைிக்கிைது. புலத்தல் 
என்ைால் மனம் வேறுபடுதல், துன்புறுதல், அைிவுறுத்தல், வேறுத்தல் ஆகியேற்றைக் குைிக்கிைது. 
புலேி என்ைால் ஊடல், வேறுப்பு ஆகியேற்றைக் குைிக்கிைது. வசலவு என்ைால் வபாக்கு, ஓட்டம், 
பயணம், ேழி, ஒழுக்கம், பிரிவு, வபாருளழிவு ஆகியேற்றைக் குைிக்கிைது. நிமித்தம் என்ைால் சகுனம், 
அறடயாளம், காரணம் ஆகியேற்றைக் குைிக்கிைது. 

 
முடிவுகர 

கலித்வதாறக நூல் சில ஏட்டுச் சுேடிகளில் வமற்காண் பாடல்கள் இல்றல. எனவே ஒவர 
புலேரால் கலித்வதாறக பாடப்பட்டது என்று வக. என். சிேராசப்பிள்றளயும், எஸ். 
றேயாபுரிப்பிள்றளயும் கருதுகின்ைனர். நச்சினார்க்கினியர் வநய்தல் கலி 25 ஆம் பாடல் உறரயில் தம் 
வபரைிவு வதான்ை ஆசிரியர் நல்லந்துேனார் வசய்யுள் வசய்தார் என்று கூறுகின்ைார். சி.றே. 
தாவமாதிரம் பிள்றள தனது பதிப்பில் நல்லந்துேனார் கலித்வதாறக என்வை தறலப்பிட்டுப் பதிப்பித்தார். 
பாறலத்திறணறயப் பாறல பாடிய வபருங்கடுங்வகா 36 பாடல்களும், குைிஞ்சித்திறண பாடல்கறளக் 
கபிலர் 29 பாடல்களிலும் மருதத்திறண பாடல்கறள மருதன் இளநாகனார் 35 பாடல்களிலும் 
முல்றலத் திறண பாடல்கறள வசாழன் நல்லுருத்திரனார் 17 பாடல்களிலும் வநய்தல் திறண 
பாடல்கறள நல்லந்துேனார் 33+1 பாடல்களிலும் பாடியுள்ளனர். கலித்வதாறகயில் வமாத்தம் 150 
பாடல்கள் இடம் வபற்றுள்ளன. கடவுள் ோழ்த்துப் பாடறல நல்லந்துேனார் பாடியுள்ளார். 
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